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ВСТУП 

Івлін Во ще за життя став визнаним класиком англійської літератури ХХ 

століття в царині сатири та гумору, письменник, за висловом іншого класика 

Грема Гріна, «величезного таланту й інтуїції», який «залишив після себе 

величезний сад, по якому ми ще довго будемо прогулюватись» [17, с. 141, 143].   

 Предмет дослідження  проблема розвитку сатиричних жанрів в 

англійській літературі ХХ ст. 

Об’єктом дослідження є романи та новели класика англійської літератури 

ХХ ст. Івлін Во 

Мета роботи – провести комплексний аналіз сатиричної спадщини Івліна 

Во з точки зору смислової і структуроутворюючої ролі комічного, виявити 

художньо-естетичну специфіку комічного в творах письменника.   

Досягнення основної мети вимагає постановки ряду конкретних завдань: 

 простежити ґенезу комічного у творчості письменника, окреслити 

традиційні риси і новаторство в його художній практиці;  

 розкрити майстерність письменника-сатирика у його  романах; 

 проаналізувати новелістичну спадщину письменника на основі 

сучасних концепцій комічного як специфічної форми естетичного  

 виявити специфіку засобів реалізації комічного в творчості Івліна Во. 

Актуальність роботи визначається наміченим аспектом дослідження. По-

перше, письменник не тільки продовжив традиції комічного класиків англійської 

літератури В. Шекспіра, Дж. Свіфта, Ч. Діккенса, В. Теккерея, але й зробив 

значний внесок у розвиток англійських епічних жанрів сатирико-

гумористичного спрямування. По-друге, Івлін Во є всесвітньо визнаним 

майстром слова, чий стиль досі захоплює читачів та дослідників своєю точністю, 

виразністю та сучасністю. У творах Івліна Во простежується не тільки данина 

традиції, але й загальні тенденції розвитку прози ХХ століття. По-третє, вибір 

обумовлено недостатньою вивченістю творчості письменника.  

Продовжуючи чудову метафору Грема Гріна про творчість Івліна Во як 

«величезний сад», в якому нам з часом відкриваються «то прекрасний краєвид, 
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не помічений нами раніше, то нова стежка, яку ми знаходимо в потрібний 

момент» [17, с. 143], можна сказати, що звернення до його романів і новелістики 

буде сприяти освоєнню багатств цього «величезного саду» – творчого доробку 

видатного майстра слова.  

Методологічною основою дослідження є поєднання культурно-

історичного, біографічного, культурологічного методів аналізу. Теоретичну базу 

дослідження становлять роботи вітчизняних та зарубіжних літературознавців. 

Наукова новизна роботи полягає у то що в ній  здійснено спрбу 

системного аналізу сатиричної спадщини І. Во в її зв‘язку з національним 

характером комічного Англії. 

Практичне значення одержаних результатів визначається тим, що 

предмет і проблематика дослідження розширюють коло тем і аспектів вивчення 

сатиричних жанрів в контексті світової літератури.  

Результати розвідки можуть бути корисними для визначення питань 

розвитку комічних жанрів, їх особливостей і стати частиною матеріалів, що 

використовуються у загальних і спеціальних навчальних курсах з історії 

зарубіжної літератури XX ст., теорії літератури, методики викладання зарубіжної 

літератури, а також у навчальній практиці, проведенні практичних та 

семінарських занять, у подальших дослідженнях творчості Івліна Во.  

Апробація роботи була здійснена на студентській науковій конференції 

Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка 10 

квітня 2018 року.  

Обсяг та структура дослідження. Робота складається з трьох розділів, 

вступу, висновків, списку використаної літератури. Її обсяг без списку 

використаної літератури становить 84 сторінки комп’ютерного набору. 

Додається список використаної літератури (80 позицій). 
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ВИСНОВКИ 

Івліна Во англо-американська зарубіжна та вітчизняна критика  

одностайно визнає видатним сатириком ХХ століття 

Творчість письменника глибоко укорінена в давню і плідну традицію 

англійської літератури – в її сатирико-гумористичний напрям, який бере свої 

витоки у Середньовіччі, починаючи з «Беовульфа» та «Кентерберійських 

оповідань» Чосера.   

У літературознавчому вивченні творчості Івліна Во склалися такі 

напрямки: дослідження комічного та релігійно-католицьких мотивів в романах. 

Поряд з ними почесне місце належить біографічному напрямку.  Деякою мірою 

літературознавці звертаються до комплексного підходу у вивченні спадщини 

письменника. Радянське та пострадянське літературознавство про творчість 

письменника майже до кінця ХХ століття було представлено окремими працями 

загального порядку та статтями, і лише з 1990-х років почали з‘являтися 

дисертаційні дослідження, присвячені різним аспектам романної творчості 

Івліна Во. Українське літературознавство представлено розділом у підручнику 

К. Шахової та кандидатською дисертацією О. Бойницької «Художній світ 

романів Івліна Во» (2000), тема якої засвідчує її значення.  

Широку популярність і визнання Івлін Во завоював, насамперед, як автор 

романів, в яких письменник зображує світ, добре йому знайомий з власного 

життєвого досвіду. Уважному читачеві неважко відшукати автобіографічні 

мотиви в багатьох романах письменника. Своїм кращим романом Івлін Во 

вважає роман "Єлена", де у черговий раз проявляється неперевершена 

майстерність сатирика. Його  іронія, якою просякнутий увесь текст, знаходить 

вираження в таких деталях, як опис зовнішності, міміки, жестів і мови  

персонажів. Незважаючи на серйозність теми і силу викривального  пафосу, 

сатиричні персонажі Во не втрачають комізму. Іронія автора вплетена в 

структуру твору і настільки органічно зливається з ним, що її нелегко виявити 

проаналізувати, що у черговий раз доводить майстерність Івліна Во як сатирика.  
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Новели письменника і раннього, і пізнього періоду належать до типу новел, 

в яких комічне відіграє вирішальну структурносмислову роль, що обумовлює 

наративну стратегію на всіх рівнях тексту. Вона реалізується за допомогою 

комплексу структурних елементів і засобів, які включають на композиційно-

структурному рівні комічно-інтоновану ауру, сатирико-гумористичний або 

іронічний фінал, комічні епізоди.  

На персонажному рівні поетика комічного новел і раннього, і пізнього 

періодів актуалізує імена героїв з акцентованою комічною семантикою, які разом 

з назвою утворюють поетонімну вісь – свого роду програмуючий вектор 

оповідного модусу і одночасно важливий чинник комічної аури, що на відміну 

від усталеної англійської традиції значно підсилює ідейно-смислову і естетичну 

змістовність твору.  

На стилістичному рівні вирішальну роль відіграють такі мовні засоби 

комічного, як комічні епітети, каламбури, нелогічні судження, фразеологізми зі 

зміненою структурою тощо.  

У ранніх новелах комічне тяжіє більше до гумористичних регістрів з 

сатиричним або іронічним забарвленням. У новелах пізнього періоду переважає 

сатирична та сатирико-саркастична тональність, що пов‘язано зі зміною об‘єктів 

комічної критики: на перший план виходить осміювання соціально-політичних 

реалій і тенденцій повоєнної Англії.   

Отже, новелістична спадщина Івліна Во як раннього, так і пізнього періоду 

засвідчує його високу майстерність і в жанрі малої прози 

сатирикогумористичного спрямування, того спрямування, завдяки якому Івлін 

Во зажив слави видатного романіста.  
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